
Szentes, 1887. September 10. 37. szám. Tizenhetedik évi folyam. 

Előfizetési árak: 
Egy évre 4 forint. 

Fél évre 2 forint. 

Negyed évre . . . . 1 forint. 

^ Szerkesztőség;: 

Kurt aparti-utca 31. szám, hova a 

lap szellemi részét illető közlemé-

nyek és az előfizetési pénzek is 

kü ldendők. 

Meg jelen minden szombaton. 

YE&YES TARTALMÚ HETI KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 18 helyre van 

beosztva. Egy hely ára bélyegdij 

nélkül 90 kr. Bélyegdij minden 

beiktatástól külön 30 kr. 

Nyilttér-b en 
minden egyes sor közlése 30 kr. 

Bérmentetlen levelek csak ismert kezek-

től fogadtatnak el. 

K é z i r a t o k vissza nem adatnak. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC, 
Egyes szám ára 8 krajcár. 

Hogy leszünk?! 
Lapunk mult számában egy rövid hír-

ben fentartással közöltük, hogy Rónay Lajos, 

megyénk főispánja a közélettől teljesen visz-

sza akar vonulni, s ennek következtében le-

mondott főispáni állásáról. 

Ezen hirrel szemben már megérkezett 

hozzánk a megye hivatalos köreiből a de-

menti, hogy közleményünk téves volt, ameny-

nyiben megyénk főispánjának nincs szándéká-

ban a közélettől, s ezzel megyénk kormány-

zatának éléről visszavonulni. 

Bár ez a dementi nem jött is azon kéz-

ből, mely legilletékesebb volna mult közle-

ményünk rectitieálására, mindamellett kész-

séggel tekintjük azt hiteles forrásból eredő-

nek, habár közleményünk a kormány bizal-

mas köreiből szivárgott is ki. — Mert szó 

sem lehet róla, hogy ily forrás nélkül még 

föntartással is bele bocsátkozzunk a kétség-

telenül nagy fontosságú hir közlésébe. 

Mi ugyan ma is ugy vagyunk informálva, 

hogy közleményünk közelebb áll a közel jö-

vőben várható valósághoz, mint a dementi. 

De legyen a dolog bármiként, ez alkalomból 

annyit biztos tudomás alapján constatálhatunk, 

hogy maga a kormány nagyon jó néven venné, 

ha főispánunk — amint ezt a törvény kü-

lönben is igy rendeli — megyénk székhelyére, 

Szentesre tenné állandó lakását, s kezébe 

venné — mint a megye első tisztviselője — 

a megye kormányzatát. Amit a kormány jó 

néven venne, azt megyénk közönsége jogo-

san elvárja. 

Lapunk a nyár folyamán már örömmel 

hirdeté, hogy megyénk főispánja városunkba, 

mint a megye székhelyére teszi állandó laká-

sát, s ha — tekintve, hogy más megyében 

van szép birtoka — nem lesz is folyton kö-

zöttünk; de legalább megyénk lakosának, s 

megyei kormányzatunk tényleges vezetőjének 

tekinthetjük. — Ezt akkor annyival inkább 

írhattuk, mint főispánunk komoly szándékát; 

mert akkor valóban itt élt pár hétig közöt-

tünk, mi 16 év alatt sohasem történt. — 

Azonban — fájdalom — ez a pár heti köz-

tünk való tartózkodás éppen nem bizonyult 

bevezetésnek ahoz, hogy főispánunk már most 

a megye székhelyén akar lakni, hanem ez a 

pár heti itt időzés kellett az akkor folyamat-

ban levő országos képviselőválasztásokhoz elő-

készületre. 

Hát mi azt határozottan kétségbe mer-

jük vonni, hogy a főispánok érdeklődésének 

súlypontját a megyei kormányzattal szemben 

az országos képviselőválasztás képezze. — 

Nem mondjuk, hogy nem jogosult és nem 

természetes, hogy egy főispán ez irányban is 

latba vesse erejét, befolyását; nagyon is az, 

s ez ellen lapunk mindaddig, míg a befolyás 

érvényesítése az egyéni érték körében nyilvá-

nul, szólani soha nem fog, sőt akkor szól-

nánk, ha ezt egy főispán meg nem tenné. 

Ha azonban a főispán élénk, közvetlen ér-

deklődést tanusit a megyei közélet iránt or-

szágos képviselőválasztáskor, tanúsítson ezt 

mindig. 

Ez azonban lehetetlen, ha a főispán ide-

gen vármegye területén lakik, s normális vi-

szonyok között alig látia vármegyéjét egy év-

ben kétszer-háromszor tartott megyei közgyű-

lés alkalmával. — Ekkor is csak addig, mig 

a közgyűlés tart. 

így, uraim, nem lehet vármegyét kor-

mányozni ! 

Lapunkat e téren illoyalitással vádolni nem 

lehet; de ami igaz, azt a megye közkormány-

Izata érdekében ki kell mondanunk és ez az, 

¡hogy ez a helyzet tovább igy nem tarthat. 

Egy izben már kijelentettük, hogy la-

punk nem szűnik meg küzdeni addig, mig a 

főispán ide nem teszi lakását. 

Ez a megye jogos kívánsága, s ezt a 
1 megye nevében követeljük! 

0 

Társulati közgyűlésből. 
(Folytatás.) 

A f. hó 1-én tartott társulati közgyűlésnek két-

ségtelenül legfontosabb tárgya volt a j övő évi tar-j 

sulati kirovási a lap megállapítása. — Lapunk mu l t , 

számában má r jeleztük a szavazás eredményét, s igy; 

itt csak az ügyet megvilágító tárgyalást kívánjuk 

leírni. 

A közgyűlés előtt a j ö vő évi kirovási alap j 

megál lapítására nézve két írásos javaslat, s egy szó-

beli indítvány volt. Első javaslat a központi választ-

mányé, mely a j ö v ő évi kirovás alapjául az 1886. 

; évi kirovási alapot ajánlotta. Ezen alap teljesen ma-

'gában foglalja az ideiglenes ártér telekkönyvet. — 

A második javaslat volt a kataszteri bizottságé, mely 

azt mond ja , hogy miután a műszaki ártér fejlesztés 

ma má r annyira előrehaladt, hogy ennek jövőben 

alig változó adatai a lapján végleg k imondható , hogy 

az ideiglenes ártértelekkönyv szerint 64 ezer hold 

oly fensiki terütet vonatott be a társulat kebelébe, 

mely a végleges ártérfejlesztés szerint a társulathoz 

nem tartozik: ez a bizottság tehát azt javasolja, 

hogy ezt a, társulat kebelébe nem tartozó területet 

má r most töröl jük az árterületből, s amit az illetők-

től eddig illetéktelenül bevettünk, azt fizessük vissza, 

s igy ne tartsuk ezen terület birtokosait terheltetés 

alatt, a még ezután csak 3 — 4 év múlva várható 

végleszámolásig. Javasolja továbbá ez a bizottság, 

hogy amennyiben az ideiglenes ártértelekkönyv sze-

rint semmi terület nincs a Körösmentén, Öcsödtől 

fel egész Békésig számítva, az 1830-as vizszin alatt, 

s igy a békés-bábockai szakaszhoz tartozó területek 

eddig csak az 1855-iki és az 1881. évi vizszin sze-

rinti könnyebb kulcsok után voltak terhelve, annál-

fogva. tekintettel arra, hogy a műszaki ártérfejlesz-

tés ma má r kétségtelenné teszi, miszerint a Körös-

mentén 50 ezer holdat haladó terület esik az 1830-as 

vizszin alá, igy ezen területek már most a j övő évi 

kirovásnál a 30-as vizszin kulcsai szerint terheltes-

senek meg. 

Harmadik javaslat volt szóbeli indítvány alak-

j á b a n : Bánffy Gyula makói tiszti ügyészé, aki he-

lyeslé azt, hogy az illetéktelenül bevont területek 

má r most kibocsájtassanak az árterületből s a Kö-

rösön fölfedezett, 30-as vizszin alá eső területek 

ezen kulcs szerint terheltessenek, azt azonban igaz-

ságtalannak tartja, hogy a kirovás a kataszteri tiszta 

jövedelem szerint eszközöltessék. Hosszasabb beszéd-

ben igyekszik föltüntetni, hogy amennyiben az egész 

Körös-Tisza-Maros közé eső területek között pusz-

tán csak Szentes vitte szerencsésen keresztül a katasz-

teri osztályozást, annálfogva egyedül csak ez a vá-

ros ; illetve ^ kunszentmárton-mindszenti gátszakasz-

hoz tartozó területekre nézve kedvező a kataszteri 

tiszta jövedelem a lap ján való kirovás. Miért is in-

dítványozza, hogy az 1888-iki ártéri kirovás a lapjául 

Horváth Gyula kormánybiztos által 1883-ban nieg-

; állapított kirovási kulcs fogadtassék el, vagyis a j övő 

évi kirovás ne a kataszteri tiszta jövedelem alapján , 

hanem az illető ártéri föld hold száma után, tehát a 

kataszteri tiszta jövedelemre való tekintet nélkül, ro-

vassanak meg az árterek az 1830-as vizszin alatt 

1 frt 54 krral, az 1855-ik vizszin alá eső területek 

55 krra l ; az 1881-diki vizszin alá eső területek 

pedig 22 krral, hogy igy jövőre kikerültessék az az 

aránytalan terheltetés, hogy bár ki van mondva , 

mely szerint az 1830-as vizszin alá eső területek 

holdankint 1 frt 54 krral terhelendők, mégis a Ma-

rosmentén, a magas kataszteri osztályozás miatt, 

vannak területek, melyek 6 frtot haladó kirovással 

is vannak terhelve. Szóló hangsúlyozza, hogy Hor-

váth Gyula kormánybiztos csak ugy birta az érde-

keltséget belevinni a 10 mill iós kölcsön fölvételébe, 

hogy biztosította őket, miszerint a 30-as vizszin alá 

eső területek, bármilyen árterületüek legyenek is, 

holdanként 1 frt 54 krnál többet nem fizetnek. 

Sima Ferenc szólalt föl Bánfy Gyula után s 

hosszabb beszédben fejtegeti, hogy Bánfy indítványát 

a társulati érdekeltség el nem fogadhatja. Mindenek-

előtt tévedésből, vagy alaptalan információból ere-

dőnek jelenti ki Bánfy azon állítását, hogy az érde-

keltség csak ugy ment bele a 10 mill iós kölcsön 

felvételébe; mert Horváth Gyula kormánybiztos 

által biztosíttatott volna az iránt, hogy az 1881-iki 

terület 22 krnál, az 1855-ös vizszin alá eső terület 

55 krnál, az 1830-as vizszin alá eső terület 1 frt 

54 krnál magasabb összeggel holdanként nem ter-

heltetik. Ezzel Horváth Gyula soha nem kecsegte-

tett senkit sem; mert az általa 1883-ban eszközölt 

ártéri kirovás alapját a kataszteri tiszta jövedelem 

képezte, s az a 22, 55, és 1 frt 54 kr kirovási kulcs 

egyátalában nem szolgált és nem szolgál a terhel-

tetési arány kifejezésére, hanem ezek a számok egy-

szerűen csak a kü lönböző vizszinek közötti érdekelt-

séget fejezik ki. Ugyanis, hogy addig, mig az 1881-iki 

vizszin alá eső területek egyszeres védelmi költséget, 

vagyis 22 krt fizetnek, addig, tekintettel arra, hogy 

az 1855-ös vizszin alá eső területek j obban ki van-

nak téve a veszélynek, ezek tehát az 1881-ik viz-

szinnel szemben két és felszeres költséget, vagyis 

55 krt; a legkisebb árvíznél is elöntés alá kerülő 
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1 000 hold, ezen 1000 h. főidre se több, se kevesebb nem belébe, mely ide nem tartozik. Most, midőn már ezt 

eshetnék, mint 1540 frt, vagyis holdanként 1 frt 54 tudjuk, ezeket a földeket ki kell a társulat kebeléből 

kr. s igy, ha esetleg ezen 1000 hold föld mind első, bocsájtani; mert se nem méltányos, se nem törvényes, 

a legjobb föld volna, fizetne holdanként egyre- hogy oly területek, melyek társulatunkhoz nem tar-

másra 1 frt 54 krt; de ugyanezt az összeget fizetné toznak, még továbbra is illetéktelenül terheltessenek; 

akkor, hogv ha az az 1000 hold told mind Y-ik osz- szóló tehát ezen területeket a társulat kebeléből ki-

tályu legelő, tehát oly föld volna, melynek összes bocsájtandónak tartja, s amennyiben ugyancsak a 

kataszteri tiszta jövedelme 350 frtban van megálla- műszaki ártérfejlesztés adatai azt tüntetik fel, hogy 

a körösmentén, hol az ideiglenes ártér szerint 30-as 

vizszin alá eső terület felvéve nem vol f, ott több, 

mint 50 ezer hold ilyen föld van, annálfogva ezek 

a területek már a jövő évre az 1830-as kulcs szerint 

1830-iki vizszin alá eső területek pedig a 81-es te- pl. amely község határában van 30-as vizszin alá eső alapján 64W0 h. oly föld vonatott be a társulat ke-

rületekkel szemben 7-res költséget, vagyis 1 frt 54 

krt viselnek, s ezek a költségek a különböző vizszí-

nek kőzött esnek; vagy emelkednek az illető ártéri 

föld kataszteri tiszta jövedelméhez képest. A tulaj- | tehát 

donképeni alapja tehát az ártéri kirovásnak a föld 

kataszteri tiszta jövedelme, vagyis alapeszmében az, 

hogy amely föld több hasznot ád, abban árviz ese-

tén több a kár; mert esetleg egy évi termése is töb-

bet ér, mint egy másik föld egész holdjának az ér-

téke, annálfogva ez viselje a magasabb kirovást, 

mig a csekélyebb kataszteri jövedelmű földek része-

sittessenek jövedelmük arányához képest kisebb ter-

heltetésben. Ez az egyedüli igazságos és elfogadható 

alapelv érvényesül akkor, amikor az ártéri kirovás 

alapjául a kataszteri tiszta jövedelem alkalmaztatik; 

mert ha elfogadtatnék Bánfy Gyula indítványa, s a 

kirovás nem a kataszteri tiszta jövedelem, hanem 

holdszám szerint eszközöltetnék, akkor bekövetkez-

nék az, hogy egy 1830-as vizszin alá eső V-ik osz-

tályú legelő föld, melynek kataszteri tiszta jövedelme 

35 kr., fizetne 1 frt 54 kr. ármentesitési költséget, 

s ugyanezen költséget fizetné egy I. oszt. szántó-

föld is, melynek kataszteri tiszta jövedelme 14 frt, 

tehát 40-szerte nagyobb, mint az előbbeni földnek. 

Kérdi szóló, hogy Bánfy Gyula ezt igazságosnak tar-

taná? Mindaddig, mig az ármentesítés által nyújtott 

haszon más alapokon megállapítva nincs, egyedül 

pitva. Ha tehát az ártéri kirovás külön községek te-

rülete szerint eszközöltetnék, akkor egyes vizszinek-

nél bekövetkeznék az, hogy nem a föld állami ada-

j á t ; de magát a kataszteri tiszta jövedelmet sokszo-

rosan meghaladná az ártéri kirovás. Ily igazságot rovassanak meg. Ezt szóló nemcsak a társulat érde-

az érdekeltség soha nem tehet megáévá, s igy szóló kéből tartja kívánatosnak; de szükségesnek tartja az 

hiszi, hogy a társulati közgyűlés Bánfy Gyula ide- ott érdekelt egyes ártérbirtokosokra nézve is ; mert 

vonatkozó indítványát soha nem fogadja el. — De az itt kérdésben levő földek eddig csak az 1855. és 

nem fogadja el szóló a központi választmány javas- 1881. évi vizszin kulcsai szerint voltak megróva, te-

latát sem, mely a jövő évi kirovást még továbbra hát részben 55, részben 22 krnak megfelelőleg, s igy 

is az ideiglenes, tehát hibás alapon akarja eszközölni, az illető birtokosok már eddig is közel 200,000 frttal 

— Ugy hiszem, — úgymond szónok — hogy mi- . fizettek kevesebbet, mint amennyivel tartozni fognak, 

után az ideiglenes kirovásnál a társulatnak azon Minél tovább húzatnék tehát a mai ideiglenes álla-

kötelezetfsége van a bevont ártérbirtokosokkal szem-' pótnak a fenntartása, annál nagyobb lenne a körös-

ben, hogy az ártérfejlesztés befejezése után le kell; menti birtokosoknak a terhe a végleszámolásnál, ugy, 

számolnia az egyes ártérbirtokosokkal, s a kik esetleg hogy ez a terheltetési kü ömbség később az elvisel-

töhbet fizettek, mint amennyivel tartoztak volna, azok- hetlenségig fokozódnék, ennek pedig tudva a társu-

nak a túlfizetést visszatéríti; akik pedig kevesebbet lat közgyűlése nem teheti ki az illető ártérbirtoko-

igazságos és elfogadható alapul csak a kataszteri 

tiszta jövedelmet lehet tekinteni, mely — czidő sze-

rint — legbiztosabb kifejezője a földek közti érték-

különbségnek és használhatóságnak. — Nem tartja 

szóló elfogadhatónak azt sem, hogy a kirovás az 

egyes vizszinek után külön becslőjárások, vagy köz-

ségek területei után eszközöltessék. Bánfy Gyula 

ugyanis ezen javaslattal ázt akarja elérni, hogy ha-

bár a Marosmentén a kataszteri tiszta jövedelem 

sokkal magasabb, mint a középtiszán, a kirovás azért 

a kataszteri tiszta jövedelem alkalmazása mellett 

se lehessen nagyobb, mint ott, hol a földek hason 

osztálya és művelési ága mellett a kataszteri tiszta-

jövedelem jóval alacsonyabb. Ez nem fogadható el 

azért; mert ha a kirovás külön községenként eszkö-

zöltetnék, akkor a kirovási eljárás az lenne, hogy 

TÁRCA. 
A szentesi evang. egyház múltjából. 

4. A kimerült hivek kölcsönhöz folyamodnak. 

Az egyház hivei, bármily komoly megfontolás-

sal bocsátkoztak is az építésbe, s bármily jelentékeny 

volt is különben az összeg, a mely felett rendelkez-

tek : a sok viszontagság miatt erejük kimerül, és hogy 

az imaházat és iskolai lakot tűrhető állapotba hoz-

hassák, kölcsönhöz kénytelenek folyamodni. 

Az egyháztagok áldozatkészsége itt is tiszteletre 

méltó alakban nyilvánul. 1646 frtot kölcsönöznek a 

kimerült pénztárnak hosszabb időre, minden kamat 

kívánása nélkül. Nevezetesen Jurenák József épület-

fafélét 556 forintot tevő összegben, Kolpaszky György 

fafélékben és készpénzben 285 frt, Kolpaszky Pál 

168 frt, ifj. Feyér József 175 frt, Kogler Sámuel 

50 frt, Leszich Pál 50 frt, Sárdi Mihály 100 frtot, 

Kogler Jánosnak számadáskor adós maradt az egy-

ház 260 frttal. 

E meghozott szép áldozatuknál később csak 

az a cselekedetök volt szebb, nemesebb, hogy az 

egyházat terhelő s fentebb összegezett 1646 frtnyi 

adósságot ők a hitelező kegyes jól tevők és párt-

fogók „ezen nevendék eklésia boldogságát és elő-

menetelét óhajtó szíves indulattól lelkesittetvén, idő-

szakaszonként teljesen elengedték.4' 

Az egyház lelkes híveinek ez önkéntes kölcsö-

nén kivül, 1817. elején özv. Dobosy Gergelyné asz-

szony ságtói 1000 forintokat vesz fel törvényes ka-

matra, mely összeg a nevezett asszonyság bekövet-

kezett halála folytán 1819-ben attyafiainak lett ki-

fizetve, oly képen, hogy 500 forintot Sárdi Mihály-
tói kamatkivánás nélkül, 500 forintot Prehofer K. 

gerfőzőtöl kamatfizetésre kap az eklésia. 

fizettek, mint amennyivel a végleges ártérfejlesztés 

alapján tartoztak volna, ezektől az elmaradt kirovást 

behajtja. Miután ezen kötelezettsége elől a társulat 

a műszaki ártérfejlesztés befejezése után ki nem tér-

het, annaiogva egyedüli érdeke az, hogy amennyiben 

ezt ma már teheti, igvekezzék a jövő évi kirovást 

oly alapokra fektetni, melv legközelebb áll a végle-

ges kirovási összeghez. E tekintetben a leghelyesebb 

és legigazsagosabb alapot a kataszteri bizottság ja-

vaslata mutatja meg. Ezen javaslat ugyanis kitünteti 

azt, hogy a műszaki ártérfejlesztés már végleg meg-

állapítja a társulat árterét ugy az egész területre 

nézve, mint a külömböző vizszinek szerint, ugy, hogy 

az itt szóban levő ártéri határvonalak legföllebb a 

reklamálóknál jöhetnek igen jelentéktelen változás 

alá, tehát ez végleges területül tekinthető. S e sze-

rint az tűnik ki, hogy az ideiglenes ártértelekkönyv 

Első isteni tiszteleteik az imaházban. 

sokat. Szóló indítványozza tehát, hogy szemben a 

központi választmány és BánfFy Gyula indítványával, 

fogadja el a közgyűlés a jövő évi kirovás alapjául 

a katasteri bizottság javaslatát. 

Kristó Lajos, Hód-Mező-Vásárhely város pol-

gármestere Sima Ferenc indoklásához képest a ka-

taszteri bizottság javaslata alapján ajánlja a jövő évi 

kirovást megállapítani. 

Kátai Pál János hasonló értelenben szól. Ud-
vardi Sándor nem fogadja el egyik javaslatot sem, 

hanem egy külön, igazságosabb kulcsot kiván. 

Garzó Imre alapjában helyesnek tartja Sima 

Ferenc álláspontját és indokait, ő is hasonló véle-

ményben volt a választmányi ülésen; de miután meg-

győzetett arról, hogy ma még kivihetetlen az, hogy 

a kirovás az eddig már rendelkezés alatt álló műszaki 

ártér fejlesztés adatai alapján eszközöltessék, annál-

Az evang. hivek, a kiket oly őszinte vágy sar-

kalt, hogy saját imaházukban végezhessék isteni szol-

gálataikat, elképzelhetni, hogy a szerény hajlék fel-

épültével mohon meg is ragadták a várva-várt s 

immár elérkezett pillanatot. 

1817-ben került az imaház fedél alá, s már a 

következő év tavaszán, a melegebb napok beálltával, 

a tót születésü hivek, fel-fel gyülekezvén vasárna-

ponként az imaházba, a maguk nyelvén tartják az 

isteni tiszteletet. (Meg levén győződve, hogy megérti 

őket a magyarok istene, — veti oda kedélyesen Moli-

torisz.) 

Miután se kántoruk, se papjuk, azért hol a fér-

fiak, hol pedig az asszonyok kezdik és vezetik az 

éneket. A postillát férfiak, nevezetesen Leszich Pál 

és Sulcz András oivassák a gyülekezetnek, 

Hogy összegyülekezéseík — a lelki épülés mel-

lett — külső haszon nélkül se legyenek, a persely-

ládát behozzák és abban adakoznak. 

Több hónapon keresztül folytatván már ekké-

pen az istenitisztelet végzését, egy eklésiai gyűlésben, 

a többi tárgyak elintézése után, a perselyláda tar-

talma is számba vétetett. A 20 forintot meghaladó 

ősszeg láttára e szavakra fakad az egyház egyik buzgó tag-

ja és presbytere, Feyer József: „Bizony, megszégye-

nitenek bennünket ezek a tótok. De jó l van ez fiaim! 

mink is követünk benneteket.* Ugyanekkor elhatároz-

zák, hogy mivel ugy a tótok, mint a németek jó l 

értik a magyar nyelvet, gyermekeik pedig csupa ma-

gyarok, az isteni tiszteletet mindig magyarul fogják 

tartani. Az isteni tisztelet végzésére maga Feyér fel-

ajánlja magát. Már a legközelebbi vasárnapon, mi-

után a házánál volt néhány régi graduált, egy ma-

gyar postillát s más áhítatos könyveket az imaházba 

felhozatott volna, diktálás mellett ő az, a ki az éne-

keket kezdi, vezeti s a postillát is olvassa, s igy las-

san-lassan a többi nyelvű híveket a magyar isteni 

tisztelet gyakorlására rászoktatta. 

Előnyére szolgált e tekintetben hatalmas és kel-

lemes hanja, „Mikor énekelt — írja róla Mol. — 

különösen ritka buzgóságot és elragadtatást, áhitatos-

ságot mutatott, ugy, hogy teljes szivéből és lelkéből 

látszatott énekelni.14 

Molitorisz, a ki az egyház nem egy oszlopfér-

tiának Őrizte meg életrajzi adatait marginális jegy-

zeteivel, Feyér Józsefről is érdekes dolgokat jegyzett 

fel. Van közöttük adat. mely a mult század türel-

metlen, erőszakos jelleméről teszen bizonyságot. 

Fevér József — irja M. — dunántuli, nevezetesen 

palotai fi, nemesi curiája pedig Nemes Dömölkön 

volt. Születésére nézve magyar, de németül és deá-

kul jól, tótul törve beszélt. Atyja papságra szánta 

és mint ilyen, előbb Sopronban, később Eperjesen 

tanul. Ez utóbbi helyen történt, hogy mikor ő se-

nisor volt az alumneumban, a pápisták nagy proces-

sióval jővén, az evangélikusok templomát el akarták 

venni. A diákság az erőszakot erőszakkal veri vissza. 

Feyér, mint senior vezetvén a többit, a fa Máriát ki-

kapván a barát kezéből, annak fejéhez sujtá, ugy, 

hogy az széjjel tört, mig a barát több erőszakoskodó-

val együtt a csatapiacon halva maradt. A templom 

megtartatott, a vitézkedők azonban, hogy fogságra 

ne jussanak, menekülni kényszerültek. Feyér József 

Orosházára kerülvén, itt elváltoztatott név alatt, ma-

gát mészároslegénynek adván ki, a mészáros mes-

terséget űzi, székálló lesz, majd a szék is kezére ke-

rülvén, meg is házasodott. Orosházáról átal jött Szen-

tesre s itt Kogler Jánossal és Sámuellel árendásko-

dik. Türelmi parancs után jószágába menve, nemesi 

levelét lehozta. Nem sokára rá a nemesség főhad-

nagya lett. 
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fogva ettől a véleménytől elállott. Az alapszabály 

ugyanis azt mondja , hogy mindaddig, mig az ártér-

fejlesztés be nem fejeztetik, az ideiglenes ártértelek-

könyv alapján eszközlendő a kirovás. — Ettől tehát 

eltérni nem lehet, s igy a központi választmány ja-

vaslatát ajánl ja elfogadásra. 

Bánffy Gyula természetesnek tartja, hogy Sima 

Ferenc érdekeltségi tag halálos ellensége az ő javas-

latának; mert ha ez keresztül megy, akkor Szentes 

sokkal nagyobb ártéri költséget viselend. — Szentes 

— úgymond — elég szerencsés volt a földjeinek 

osztályozását előnyösen vinni keresztül, s miután a 

kataszteri tiszta jövedelem itt ennek következtében 

alacsonyabb, mint a Mí.ros és a felső Körös mentén, 

annálfogva Szentesen alacsonyabb az ártéri kirovás 

is. Szentes, és vele a közép Tisza, kizsákmányolják 

a Köröst és alsó Tiszát (Mivel? Szerk.), épen azért 

nem lesz az érdekeltség között soha se béke mind-

addig, míg szóló javaslata el nem fogadtatik. 

Haviár Dániel S ima Ferenc, illetve a kataszteri 

bizottság javaslata alapján a jövő évi kirovást esz-

közölhetőnek nem tartja; mert a társulat szabály-

rendeleteinek a kirovások miként eszközlésének mód-

ját megállapító szakaszai világosan megmondják, hogy 

„mindaddig, míg a műszaki ártérfejlesztés be nem 

fejeztetett, s ennek alapjan a végleges érdekeltség 

meg nem állapíttatott, az ideiglenes ártér alapján 

eszközöltetik a kirovás. * — így intézkedik nemcsak 

az alapszabály, de az 1884. XXIII . t. c. is. De nem 

is volna igazságos — úgymond szónok — az eddigi 

alapoknak a megbolygatása; mert igaz ugyan, hogy 

a műszaki ártér fejlesztés már befejeztetett, az ártéri 

vonalak megál lapí tottak; de még hátra vannak a 

reclamátiók, melyek alapján változni fognak a vona-

lak, s igy az a kirovás, mely a kataszteri bizottság 

javaslata alapján ajánltatik, szintén nem lenne vég-

leges és csak a leszámolás lenne ezzel komplikálva. 

Szónok egyébiránt nem habozik kijelenteni, hogy a 

kirovási alap felett folyó vita nem egyéb érdekharc-

nál, azaz: zsebkérdés. Küzdelem a felett, hogy ki vi-

seljen kevesebbet az ártéri költségekből? — Én — 

úgymond — a körösi érdekeltséget képviselem itt, 

azok nevében beszélek, kik leginkább megrontatnának, 

ha Sima Ferenc indítványa elfogadtatnék. 

»SZENTESI LAPc 3. oldal. 

A helyzet ugyanis az, hogy az esetre, ha a is a kataszteri bizottság javaslatára szavazott, s igy 

Körösön műszakilag kitüntetett 30-as ártér figyelem- 990 szótöbbséggel fogadtatott el ez a javaslat, mely 

be vételével eszközöltetik a kirovás, akkor a körös- e l l e 1 1 c s a k a körösmenti érdekeltség és Makó város 

menti érdekeltség 4(5 ezer frttal tizet többet, mint szavaztak. 

eddig fizetett, s ebből a 46 ezer frtból 27 ezer frt Haviár Dániel felebbezést jelentett be a köz-

esik az alsó, 19 ezer frt esik a közép tiszai érdc- gyűlés ezen határozata ellen. 

kéltség javára. — Természetes tehát, ha a tiszaiak Egyéb apró ügyek elintézése után a közgyűlés 

ez irányban küzdelmet fejtenek ki. — Kérdés azon- u- 4 és órakor, elnöklő gróf Karolyi Tibor 

ban az, hogy igazságos-e, mely szerint a Körös a élénk éljenzésével oszlott szét. 

tiszai területekkel egyformán terheltessék? Ezen kér- , 

désre csak nem-mel felelhet; mert ha beletekintünk — rAzok a számadások/ E cz im 

a számadásokba, hogy mire költetett el a 10 mii- a la t t ir egy érdekeltségi tag (?) a „Szentes és 

Kö? akkor azt látjuk, hogy még az alsó és közép V i d éke " m u l t s z á m á b a n vezércikket , m e l y b e n 

Tiszán óriási kiadások fordulnak elő, addig a Körö- hosszasan v an b i zony í t va — a m i t k ü l ö n b e n 

sön csak kis összegekről lehet beszélni. — Az alap- edd ig senk i sem von t kétségbe, — hogy az 

szabály azt mondja, hogy a terheltetésnek haszon- érdekel tségnek j o g a v a n a k o rmányb i z t o s i 

aránylag kell történni. Ha ez áll. akkor a kirovás- s z ámad á sokho z , h ogy ezekbő l végtére is meg-

nál tekintetbe kell jönn i annak, hogy mi építtetett t udhassa , h ogy m i re költetett el az érdekelt-

a Körösmentén és az ottani befektetés szolgáljon a ség á l ta l fö lvett 10 m i l l i ó s k ö l s s ö n ? A „Szen-

kirovás arányának mérvéül. Ez az igazság, s nem tes és V i d éke " ezen k í v áns ágá t sokka l ter-

az, amit itt többségileg a tiszaiak keresztül erősza- mészetesebb és j o g o s a b b n a k ta r t juk , hogy-

kolhatnak. — Különben is — úgymond szónak — sem e m i a t t a kérdéses vezércikkel , vagy az 

a kőrösmenti érdekeltség csak erőszakkal lett a tár- egy érdekeltségi tagga l v i t á zn i a k a r n á n k . A 

sulatba bevonva; de ezt a köteléket széttépik, mi- do l og egészen természetes. A z érdekel tség 

helyest annak ideje elerkezik; mert ez a társulat helyett , de az érdekeltség pénzén kiépíttette 

csak ideiglenes, s nem hiszi szónok, hogy a nagyon a töltéseket a k o r m á n y , me lyet egy ko rmány-

is eltérő érdekek miatt ez egy megbonthatlan, ál- b iz tos képvisel t . — Ez a k o rmányb i z t o s , min-

landó társulat maradhasson. Kéri a központi javas- a k o r m á n y megb ízo t t j a , tar toz ik s z á m o l n i a 

lat elfogadását. k o r m á n y n a k , a k o r m á n y ped ig ta r toz ik szá-

Ezzel a vita berekesztetvén, elnök elrendeli a m o l n i az u t o l s ó fillérig az érdekel tségnek — 

szavazást. E felett v i t á zn i n e m ke l l ; me r t a s z á m a d á s i 

Az első szavazásra a központi javaslat bocsát- köte lezettségnek el lenkezőjét s oha senk i n e m 

tátott, mely mellett szavazott az egész körösmentí á l l í t o t t a ; de j ó z a n u l n e m is á l l i tha t tó . — A 

érdekeltség és a gróf Károlyi család. Ellene Hód- s z ámad á s i kötelezettség fel tét lenségére nézve 

mezővásárhely, Szentes, Makó, Szegvár, Kunszent- tehát tel jesen egyetér tünk l a p t á r s unkka l , a 

márton és a Návay család. kérdéses cikk i r á nyá t a z o n b a n , a rectif icálan-

A nagy többség tehát elvetette a központi vá- d ók rect i f icá lása mel le t t , v á r o s u n k hálaérzeté-

lasztmány javaslatát. Most Sima Ferenc inditványá- b ő i v issza kell u t a s í t a n unk , 

hoz képest a kataszteri bizottság javaslata került E l ő s z ö r is téved a Szentes és Vidéke-

szavazás alá. Elnöklő gróf kijelenté, hogy ha ez el- m i d ő n azt h isz i , h o gy azoka t a ko rmányb i z-

fogadtatik, akkor elesik Bánfy indítványa, ha nem tos í s z á m a d á s o k a t a k o r m á n y b i z t o s á l t a l ki , 

fogadtatik el, akkor Bánfy indítványát tekinti elfő- nevezett t isztv ise lők vezették és cs iná l t ák . A 

gadottnak. pénzkeze lés és e l lenőrzésére a k o r m á n y sa já t 

Az uj szavazásnál már a gróf Károlyi család á l l am i t isztviselői t kü l d t e ki , k ik éppen ugy , 

A d r á g a pénz . 
— B E S Z É L Y . — 

I r t a : S IMA FEKENCZ . 

Folytatás. (23) 
Tudni akartam, hogy ki az, aki annyira érdek-

lődik boldogságom iránt, hogy a legnagyobb lelki 

gyötrelmet okozni is kész, hogy engem jegyesemtől 

elidegcnitsen, s lehetetlenné tegye számomra azt a 

házasságot, mely a titkos érdeklődő hite szerint a 

legnagyobb szerencsétlenséget hozná fejemre. Az írás 

utun ítélve, a levelet Berki Jolannak tulajdonítottam. 

— Eziránt azonban nem voltam bizonyos; mert a 

vonások el voltak ferdítve, egyenesen azért, hogy 

íróját fel ne ismerhessem. Bar a pillanattól kezdve, 

hogy a levelet Berki Jolántól eredtnek tekintém, lel-

kem kezdett szabadulni a gyötrelmes gondolatoktól; 

de azért nyugodni nem bírtam. A levelet vagy igazi 

j ó barátom, vagy ellenségem irta. Akárki volt és 

akármilyen indulattal tette, lelkemben el voltam 

keseredve ellene; mert földúlta boldogságomat, melyet 

oly szentnek, oly erősnek, oly változhatlannak hittem. 

Az ötlött eszembe, hogy a levelet megmutatom 

szüleimnek, különösen apámnak, kinek véleménye e 

dologban döntő lehetett hangulatomra. — De itt at-

tól tartottam, hogy apám majd a bárótól fog fel-

világositást kérni, mí csak növelhetné a gyanút és 

kellemetlenséget. — Anyámat nem tartottam elég 

erősnek, hogy tanácsot adjon, s igy habozva, kin és 

gyötrelem között hordtam a levelet keblembe rejtve. 

— Mintha egy kígyó lett volna ott, ugy marta ben-

sőmet a levél. 

Ebédnél szüleim kiházasitásommal foglalkoztak. 

Apám azt mondá , hogy a jegyváltás után hárman, 

t. i. apám, a báró és én Bécsbe megyünk s ott a 

báró ízlése szerint vásárolunk be mindent. 

Anyám kijelenté, hogy ő is föl jön. 

A p á m örömmel vette anyám ezen elhatározá-

sát, annyival is inkább; mert anyám soha nem volt 

még Bécsben; nem igen lehetett őt rávenni, hogy 

a házat hosszasabb időre elhagyja. 

Én egykedvűen hallgattam szüleim tanakodá-

sát és készülődésükre szolgáló tanácsokat és magya-

rázatokat, melyekben apám nem volt fukar, ha j ó 

kedve volt, § wa kiváló jó kedvében volt, 

— Nos Fánika, mit szólsz hozzá? — kérdé 

apám, szivarra gyújtva. — Ugy-e, jobb szeretsz te 

is most Bécsbe jönni , mint mikor az intézetbe vit-

telek? Ördög adta leánya, emlékezel-e még azokra 

az elkeseredett levelekre, melyeket az intézetben ér-

zett, vagy jobban mondva, képzelt lenézetésed miatt 

irtál ? — Apám igen kedélyesen kezdte a beszédet, de 

mikor végére ért, arca egyszerre elsápadt és a szi-

var, melyből pillanattal elébb még kéjjel szítta a 

bodor füstöket, kiesett a szájából. 

Rémülve ugrottam fői és apámhoz siettem. 

Apám arca verejtékes és halálsápadt lett s szemei-

vel meredten nézett rám. 

— Az istenért, mi bajod, a t y ám? ! 

— Fejem! 

Apám összeszedte magát, megtörlé homlokát 

és egy nagy lélekzet vétele után újból szivarjáért 

nyúlt. Még égett és kezdte tovább szini, anélkül, 

hogy váratlan rosszulléte miatt csak legkisebb fel-

világosítást is adott volna. 

Én különösen unszoltam, hogy mondja meg, 

mit érez, m i haja lett egyszerre ? Apám egy darabig 

némán nézett rám és azután hírtelen hozzám for-

dulva mondá ; Mit fakgatsz, hiszen te is beteg vagy. 

Észrevehetőleg rándultam hátra székemen. 

— Nos ugy-e, hogy igazat m o n d t a m ? — Hát 

mit titkolódzol? Beszélj, mi ba j od? 

— Nekem, ap ám? 

— Igen, neked; látom a szemedből, sápadt 

árcodról, hogy bánt valami, hogy bajod van, még 

pedig nem is kicsi. 

— Nincs semmi bajom apám, mondám, s ke-

zem önkénytelenül szoritám a mellemre, hol a gyil-

kos levelet rejtegetém. 

— Gyermek, te nem mondasz igazat. — Hát 

miért szorítod a kezed a melledre? — Neked fáj 

valamid, csak nem a szived félted, melyet már oda-

ígértél? — No, lásd leányom, te nem akarod meg-

mondani , hogy mi lelt? 

— De apám. . . . 

— Igen. igen, biztos vagyok benne, hogy rej-

tegetsz az valamit. 

Én azt hittem, hogy apám a levélre céloz, me-

lyet keblemben hordtam, s így tud mindent. To-

vább nem akartam ellenállni, kivettem keblemből a 

levelet és odaadtam apámnak. 

Apám meglepetéssel nézett rám, mi egészen 

bizonyossá tett arról, hogy ő semmit sem tud a le-

vélről s most már bántam, hogy odaadtam. 

— Ki irta ezt? — kérdé apám, mielőtt a le-

velet fölbontotta volna. — Ő ? 

— A báró? — kérdém. 

— Igen. 

— Nem. 

Erre apám könnyebbült lélekkel vette föl a le-

velet, szétbontá és olvasott. — Kétszer is elolvasta, 

s azután megcsóválta fejét. — Az vagy angyal, vagy 

ördög, ki ezt a levelet irta, — mondá apám. — 

Ki irta? Szól j ! 

— Nem tudom. 

Apám odanyujtá a levelet anyámnak. 

— Tudod-e leányom, hogy ha igaz, ami e le-

vélben irva van, akkor kezed soha nem lesz a bá-

róé. — Soha ! 

Apám elébb halott halvány arca kezdett ki-

derülni, mi előttem megmagyarázhatlan volt. 

Anyám elolvasta a levelet és azt mondá, hogy 

ilyen időben elszokták az ördögöket ereszteni a lánc-

ról. — Kire gyanakszol? — kérdé hozzám fordulva 

anyám. 

— Berki Jolánra. 

— No, majd próbára tesszük. 

— Nem kell, — mondá apám közbevágva. — 

Értesítem a bárót, hogy ne jö j jön hozzánk többet. 

— S miért? — kérdé anyám. 

— Miért? — szólt apám s hosszú gondolko-

dás után azt mondá, mert leányunknak elébb kí 

kell térni a hitéből, s csak ugy mehet Barkócyhoz. 

— Hát kitér, — mondá anyám. 

— Nem, nem, soha! 

Most már értettem, hogy apám mért lett ha-

lálsápadt, mikor az imént a bécsi intézetről beszélt, 

melyből én azt irtam neki, hogy kitérek a hitemből. 

— No hiszen, — szólt anyám, — nevetséges, 

hát azzal csak tisztában voltál kezdettől fogva, hogy 

ha leányunk a báróhoz megy, ki kell térnie? 

— Olyan vagyok, mint egy kába, mondá apám. 

Isten legyen a tanúm, hogy erre csak az imént gon-

doltam legelőszőr. De hát bármiként lenne is, egy 

ilyen embernek, mint amilyen e levélben irva van, 

csak nem adom leányom. — íSoha! 

(Folyt, köv.) 
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mint a kormánybiztos, a ministerrel szemben 
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tarszárra, nyereg nélkül történik. — Pályázó lovak 

a futamokban sorshúzás utján osztatnak be, vala-

lanságért is 
az első fillértől kezdve az u to lsó ig , k ü l ö n a (löltetik ki. - Az L II. és 111. 

futamokban a 2-ik 

1. és 2-ik beérkező 
pénzkezelésre kiküldött állami közegek kezén dij csak akkor adatik ki, 

i X n X - A s z ámadás t tehát ezek az lovak között a távolság 20 meternel nem nagyobb. 

áUami h i va t a l nokok és nem a ko rmányb i z t o s A ki nem adott dg a^loverseny-alaphoz c s a t o ^ . 

csinálták s a ko rmányb i z t o s ezeket az ura- k e z e s e k Kiss Gyula ló verseny rendező bízott-

ka^egy perctg sem gáto l ta a b b a n , hogy szá- sági elnöknél szeptember 16-ának deli 12 orajaigte-

madása i ka t be ne fejezzék akkorra , n nko r a hetok 

kormánybiztos befejezte működését. Bár azt a A verseny napjan az egyleti helyisegben dél-

Szentes és Vidékéinek, mely a műit évben előtt 10-12 óráig, az e célra kmeveze t bizottság 

a legdurvább alakban kelt védelmére l a p u n k - ; előtt, igazolása kivantatik a fentikívánalmaknak es 

kai szemben azoknak a 16 éves ominosus! annak, hogy a versenyre bejelentett lo a íuttató tu-

esongrádi számadásoknak, annyit tudnia kell, 
hogy egy 10 millióról szóló, 5 évi számadás- kivantatik 
nak lebonyolítása mégis csak kiván bizonyos 
időt. — Ezek a számadások egyébiránt ma 
már készen vannak és az állami számvevőség 
elbírálása alatt állanak. 

És bármit irkáljon és beszéljen is bár-
ki, anynyit egész határozottsággal merünk 
állítani, hogy Magyarországon még egyetlen 

I aj don osé, valamint községi bizonyítvány és lólevél 

— Vasutügy. 
ban röviden jeleztük, 
közlekedési minister 

Lapunk mult számá-
hogy a közmunka és 

a végrehajtó bizottság 

fölterjesztésére megtagadta azon kérelmet, hogy 
a szentes—kunszentmártoni vasúton, illetve 
most már a tenyő—kunszentmártoni vonalon 

kormánybiztos sem fejezte be nagy működé- is, naponta kétszeri vonatjárást tartson. 

sét és számadását rövidebb idő alatt, mint 
Horváth Gyula. — Mi elhisszük azt, hogy 

\ minister ezen rendeletében arról értesiti a 
várost, hogy miután az itt remélhető forga-

most, midőn a töltésépítések terhét viselni lomnak bőven megfelel a napi egyszeri jára-
kell, ' sok érdekeltségi tag előtt tetszetős do- tás is, ennélfogva ezúttal csak egyszeri jára 

' 1 * * 1 -1- -1- 1 ~ - i# 1 — nagyobbodása 
akkor 

minister ezen 
intézkedése rendkívüli lehangoltságot idézett 

32. szám. 

netrendjének szabályozásával oly beosztást 
tesznek, mely mellett a szentesi közlekedési 
érdekekre is kiváló gonddal lesznek. 

Meg lett állapítva a vasút szállítási díj-
szabályzata is. — E szerint Szentestől Kun-
szentmártonig fizetni kell az első osztályon 
1 frt 20 krt; másod osztályon 70 krt; har-
madosztályon 50 krt. 

A szállítmányok tariffáját jövőre ismer-

tetjük. 

Világfolyása. 
A magyarországi hadgyakorlatok, melye-

ken a király is jelen lesz, f. hó 4-én vették 
kezdetűket. Magyarország tehát ismét itthon 
látja királyát, s ezt az itthon szó fogalmát 
mutatja az a bensőségteljes fogadtatás, mely-
ben mindenütt részesiti, ahol — bár rövid 
tartózkodásra — megjelen. Nyitra, Terebes, 
Csáktornya, Déva, Kolozsvár versenyeznek a 
fogadtatás melegében. S az, hogy a király 
utja épen a hadgyakorlatok alkalmából tör-
ténik, csak fokozza a lelkesedés érzetét, mely 
a nemzetet királyához fűzi. A nélkül, hogy 
messzemenő következtetésekbe és feltevésekbe 
kellene bocsátkozni, könnyű és ösztönszerű 
az a belátás, hogy a jövendő nagy alakulá-
sainak kinduló pontja és eszköze a hadsereg. 
Ennek a hadseregnek a képessége, harcra-
termettsége, amelyért a nemzet annyi áldoza-
tot hozott, annyi erőt bocsájtott rendelkezésre, 
ennek a hadseregnek a színvonala és meg-
bízhatósága az, amelynek kipróbálását várjuk 
a hadgyakorlatoktól a jövő minden eshető-
ségével szemben. 

De nemcsak a hadsereg az, mi összekötő 
kapocsul szolgál ez alkalommal a nemzet és 
király között. Az érintkezés még bensőbb, 
még közvetlenebb. Küldöttségek járulnak min-
denütt a trón szine elé. A király, mint valaha 
hajdan, személyesen járja be az országot, 
hogy törvényt tegyen, igazságot szolgáltasson 
künn a szabad ég, a nyílt természet fenséges 
boltozata alatt. S fontossággal s bölcsesség-
gel tett mondások hangzanak el ajkairól, me-
lyek megvilágítják a nap kérdéseit ugy, amint 
azokat a trón magasából tekintik. Egyszerű 

közvéleményt tolmácsolná; de ez a lap mesz- sék az eddig használt orosházi, félegyházi és földmivesek, napbarnított arcú fiai a terme-
sze áll attól, hogy a szentesi nép nevében vásárhelyi vasutvonalaktól, akkor biztosita- szetnek, adják elő keresetlen szavakban oha-
beszélhessen ! * nunk kell gyors és előnyös vasutjáratást, il- jaikat és panaszaikat, nehézségeiket az előtt, 

letve szállítást, mi azzal, ha a vasút naponta akitől orvoslást, vigasztalást, tanácsot várnak. 

log Horváth Gyula működését ócsárolgatni, s tást ad; de ha a forgalom nagyot 
ha ezt teszik ott, hol azon véleményben van- igazolja a kétszeri járatás szükségét, 
nak, hogy Horváth Gyula Szentes érdekéből ezt azonnal elrendeli. — A minist 
őket mellőzte, érdekeiket háttérbe szorította, intézkedése rendkívüli lehangoltság 
ezt, bár elfogultságnak; de természetesnek elő ugy a végrehajtó bizottságban, mint az 
tarjuk; Szentesre nézve azonban szégyen Hor- egész városban. - S nem minden ok nél-
váth Gyula nevét tiszteletlenül, térinteni Mert kül; mert egyszeri vasúti közlekedés Szentes 
Horváth Gyula 5—6 évi szereplésével többet forgalmi érdekének éppen nem felel meg, s 
tett Szentesért, mint mi dicsérői és ócsárlóijha ez igy marad, akkor a gyors személyi 
összesen tettünk és jövőben tenni birunk! «-— 

Midőn Caezárt, kí Rómát nagygyá tette, 
meggyilkolták, legjobban fájt neki az a seb, 
melyet fogadott fiának, Brutusnak tőre ejtett küldte Sarkadi Nagy Mihály polgármestert és 

közlekedésnél még jövőre is a félegyházi vas 
útra volnánk utalva. 

A végrehajtó bizottság azonnal Bpestre 

rajta ; mert midőn látta Brutus karját a fénylő 
gyilokkal felemelkedni, Caezár eltakarta sze-

Sima Ferenc végrehajtó bizottsági tagot, hogy 
Baross ministernél a kétszeri járatás érdeké-

mét és igy kiáltott fel: Te is fiam Brutus? ben személyesen kérelmezzenek. 
— Ezzel azt akarta mondani, hogy: hát 
még neked is van kifogásod ellenem?! 

Horváth Gyula is ezt mondhatná Szen 

A kiküldöttek lölfejtették a minister előtt, 
hogy ha azt akarjuk, hogy ne csak Szentes* 
de Szegvár, Mindszent, mint különösen Má-

tesnek, ha ÍI „Szentes és Vidéke" a szentesi gocs és Derekegyháza forgalma is eltereltes-

csak egyszer közlekedik, semmi szín alatt el Nem csoda, ha közérdeklődés kiséri Magyar-
nem érhető, sőt egyszeri járatás magát a nagy ország fiainak összevont seregét, amint Nyit-

— A hód-mező-vásárhelyi gazdasági 
egyesület a lótenyésztés előmozdítása czéljából, 

a nagymélt. m. kir. főldmivelés-, ipar- és keresk. szentesi forgalmat sem elégiti ki. A kiküldőt- rától Déváig harci rendben állva, fejtik ki moz-
• tek érvelésének sikerült a ministert előbbi dulataikat s játszanak — T : , békében fényes harci ministerium segélyezése s a város támogatása mel-

lett 1887. évi szeptember 18-án, vasárnap a. u. 2 l
2 

órakor (kedvezőtlen idő esetén a következő vasar-

nap, azaz szeptember 25-én) a szigetben lóversenyt kezdve naponta kétszer megy a vonat ki és ság, itt az oláhság széthúzó zöme, melyek kő-

kétszer jön be. 
A menetrend a következőleg állapitta-

rendelete visszavonására bírni, s igy kiesz- játékot." Maga ez a két név: Nyítra és Déva, 
közölni azt, hogy vasutunkon a megnyitástól egy egész programm az idén. Amott a tót-

rendez. 

Dijak a következők: I. futam. Állami dij. Fut-

hat minden csongrádmegyei származású, 6 évnél nem tott m e g : 

Egyik vonat indul Pestről 9 óra 30 perc-
vám i kell 

vonat s 

A másik vonat indul Pestről reggel 7 

idősebb ló. — Tét, mint bánatpénz 5, azaz: őt fo- 1 

rint, mely összeg a verseny előtt 48 órával, azaz | kor és éjfélkor ér Szolnokra. Itt 
szept. hó 16-ának déli 12 ó r á j á i g K i ss G y u l a ( gyógy- reggel négy óráig és akkor indul a 
szerész) elnöknél leteendő. — 1-ső dij 300 frank! ér Szentesre d. e. 9 1

9 órakor 
aranyban, 2-ik dij 100 frank. E futam csak azon ! 

esetben tartatik meg, ha legalább 4 ló jelentetik. 

II. futam. Városi dij. Futhat minden, H.-M 

Vásárhelyen nevelt ló. — 1-ső dij 120 frank, 2-ik Szentesre d 

dij 60 frank aranyban. 

III. futam. Egyleti dij. — Futhat minden, a ver- 5 1 

senyt rendező gazdasági egyesület tagjának 3 éves n e n 

óra 55 perckor, Szolnokon van fél 11 órakor sem látott soha. 

zepette a magyar király magyar nyelven szó-
lal meg, hogy példát adjon a hazaszeretet-
ben s az alkotmány hű és csonkitatlan meg-
őrzésében. Hisszük, hogy a királyi példa nem 
fog követés nélkül maradni azok részéről, 
akiket illet kivenni belőle a következtetéseket. 

A király e hó 4-én érkezett Nyitrára, ahol 
oly nagy néptömeg fogadta, milyent még Nyitra 

es innen indul 
u. 

féltizenkét órakor és érkezik 
4 1 ó r a k o r . 

csikaja. Első dij 120 frank, 2-ik dij 60 frank aranyban. 55 perckor . 

IV. futam. Vigaszverseny. — Futhat minden, ; A második vonat indul e. 

azonban nen indul 4 \ órakor és Pestre ér este 7 'I., 
órakor. Ennél a menetrendnél csak az a hát" 

A különböző futamokban első dijat nyert lo- rányos, hogy a Pestről este 9 'j2 órakor ki-
a későbbiekben nem versenyezhetnek. induló és éjfélkor Szolnokra érő vonatnál 
A dijak a verseny bevégezte után a helyszi- reggel 41

2 óráig kell várni. Ma azonban, a 
nén osztatnak ki. 

A pálya 2600 méter, a Ill-ik futamban azon-
ban csak 1300 méter leend. —• A futás jobb kan« 

A császár és király legfőbb vezénylete 
alatt megindult hadgyakorlatoknak a „P. N." 

Szentesről indul az első vonat regget a szokottnál fontosabb jelentőséget tulajdonit 

2 órakor, érkezik Szolnokra 10 órakor, in- s arról a következőket irja: „A király meg-
indul 12 órakor és Pesten van 1 óra;kezdte szemleutját Magyarországon, katonái-

nak harcképessége és gyakorlottsága felett. 
Az egész hónapot ezzel fogja tölteni s szemle-

Az alkot-
mányos korszakbau ez az első nagyobb er-
délyi hadgyakorlat, mely csapatok összepon-
tositásával jár, s melynél az uralkodó is sze-
mélyesen jelen van. Természetes, hogy Er-
délynek összes lakossága megragadja az al-
kalmat, hogy a király üdvözletében necsak 
udvariassági, hanem politikai érzelmeknek is 

Szentesről d. 
íi az előbbi versenyekben részt vett, de dijat nem nyert 10 órakor, érkezik Szolnokra 3 ,|2 órakor, in- útját Erdélyben fejezendi be. — 

ló. Első ló nyeri a betétek összegét, mely 

30 frtnál több nem lehet. 

jelenlegi átalános menetrend mellett, kedve 
zőbb beosztást nem lehet tenni; de meg van 
igérve, hogy a tavaszszal az aradi vasút me- kifejezést adjon. S a lelkesedés örömzaja fog 
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végigvonulni egész Magyarországon és Erdé-
lyen, amerre csak a király megy. Egész Ma-
gyarország érzi, hogy az idei hadgyakorlatok-
nak nagyobb jelentőségük van, mint egyéb-
kor. Mert igaz, hogy hadgyakorlatok Auszt-
riában is, Magyarországon is minden évben 
tartatnak; de midőn oly nagy számban tar-
tatnak, mint az idén, midőn az államnak több 
milliójába kerülnek ezek a hadgyakorlatok, 
s mikor maga a ministerelnök is abbahagyja 
osztendei kúráját, hogy a király oldala mel-
lett a gyakorlatokon jelen legyen, akkor le-
hetetlen ezekben észre nem venni azt, hogy 
ez több, mint hadgyakorlat, ez már hadiké-
szülődés." 

A bulgár-válságot illetőleg a legújabb hir 
az, hogy Német-, Orosz-, Francia- és Török-
ország között a bonyodalom megoldására nézve 
teljes megegyezés jött létre s most közvetle-
nül és Berlinen át folynak a tárgyalások, hogy 
Ausztria-Magyarországot is rábírják a nagy-
hatalmak e többségéhez való csatlakozásra. 
E szerint a porta mindenekelőtt felszólítaná 
Ferdinánd fejedelmet, hogy addig, míg meg-
választatásához valamenyi hatalom beleegye-
zését adja, hagyja el az országot, mit ha a 
fejedelem vonakodna teljesíteni, akkor Artin 
etfendi Sofiába menne, hogy Ernroth tábor-
nokkal egyetértőleg kényszerítse a fejedelmet 
Bulgária elhagyására, s esetleg orosz okkupá-
cióval fenyegetődzék. Az utóbbi eshetőség 
azonban csak akkor valószínű, ha nem sike-
rül Ausztria-Magyarországot a nagyhatalmak 
többségéhez való csatlakozásra bírni. A por-
tán azt hiszik, hogy a fejedelem elfogadja az 
ajánlatot s fejedelmi regenssé Stambulovot 
fogja kinevezni. 

Egy budapesti lap szerint különben híre 
jár, hogy a fejedelem legközelebb Magyaror-
szágba jő, miután Bulgáriában az előre meg-
állapított 6 hetet eltöltötte, az esküt letette 
s az uj kormányt megalakította. 

Valahányszor az európai helyzet nehéz-
ségei bonyolódnak, mindannyiszor fölmerül-
nek a császártalálkozási hirek. Ezúttal azon-
ban csak Vilmos német császár és Sándor 
orosz cár közötti találkozásról van szó, mely 
Stettinben e hó 10-én menne végbe. Berlini 
politikai körök óriási fontosságot tulajdoníta-
nak e császártalálkozásnak, mint amely a Né-
met- és Oroszország közti feszültségnek meg-
oldásául tekinthető. E találkozási liirben csak 
az a különös, hogy Pétervárott mit sem akar-
nak arról tudni s az egész hírt kétségbe von-
ják, a cár azon nézetét osztva, hogy az ed-
digi orosz-német barátságból csupán Német-
országnak volt haszna. 

Sándor orosz cár személye különben az 
utóbbi időben sok relytélyes találgatásokra 
adott alkalmat. Valami merényletről beszéltek, 
melyet állítólag a cár ellen saját kertjében 
egy tisztje követett volna el, aki megsebesí-
tette. Kopenhágából, hol a cár jelenleg idő-
zik, jelentik, hogy a cár bal vállában rheuma-
tizmusban szenved s karját felkötve hordja. 
Ezt a dolgot természetesen mindenki össze-
köttetésbe hozza azzal a merénylettel, mikor 
csakugyan ugy mondották, hogy a lövés a 
cár kabátujját súrolta. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Fényes esküvő lesz ma d. u. 5 órakor 

a szentesi ref. templomba. Ma fogja ugyanis oltár-

hoz vezetni dr. Mátcffy Ferenc jeles fiatal ügyvé-

dünk Nagy Ilonka kisasszonyt, városunk egyik leg-

kedvesebb, s legszebb leányát. Áldást, szerencsét kí-

vánunk e szép frigyhez ! t 

— H a l á l o z á s . A következő gyászjelentést 

vettük: Alulírottak mélyen szomorodott szívvel je-

lentik felejthetlen nagyanyjuk, illetve szépanyjuk: 

özv. Izsó Józsefné született Sülley Ágnes asszonynak 

élte 80-ik évében, f. hó 7-én este 10 órakor, hosz-

szas szenvedés után történt gyászos elhunytat. A bol-

dogultnak hült tetemei f. hó 9-én délután o órakor 

fognak a rom kath. egyház szertartásai szerint a 

helybeli sirkerlben örök nyugalomra tétetni, az en-

gesztelő szent miseáldozat pedig f. hó 10-én reggel 

9 órakor fog a mindenhatónak bemutattatni. Szen-

tes, 1887. szeptember hó 8-án. Béke poraira! — Burg 

Szilárda, férjével: Hunyadi Lajossal, gyermekeik; 

Izabella, férjével: Schindler Richárddal, — László, 

Kálmán, Lajos, István, Géza, Margit. — Burg Fe-

rencz, nejével: Neugebauer Saroltával és Dezső. Fe-

renc gyermekeikkel. Burg Dénes, nejével: Jurenák 

Idával és Ilona, Jenő gyermekeikkel. Burg Ete. Ko-

csis Ágnes, férjével: Kas Józseüel, Kocsis Teréz, 

Kocsis Kornélia. 

— A vasút megnyitása f. hó 19-én lesz. 
Heggel 8 órakor fog a vonat Szolnokról Kun-^zent-

Mártonba érkezni, hol a vasút ünnepélyes megnyitá-

sán részt vevő kormányképviselőket és~ vendégeket a 

vasutügyi végrehajtó bizottság nevében s az egész 

bizottság élén Kiss Zsigmond, végrehajtó bizottsági 

tag fogadja. — Mielőtt innen a pályaháztól a vonat 

kiindulna, a vendégek reggelivel láttatnak el ; azután 

indul a vonat Szentes felé, hol az állomásnál Sar-

kadi-Nagy Mihály polgármester fogadja a vendége-

ket, a városi tanács és képviselőtestület élén. — In-

nen a vendégek szállásaikra mennek. — Délután 2 

órakor Rambovszky termében banquett lesz. este 

pedig bál. Az ünnepélyes megnyitásra, a végrehajtó 

bizottság rendelete folytán, Sarkadi pmtr. és Burián 

Lajos városi ügyész küldöttségileg fogják mcghivní 

Baross Gábor közlekedési ministert, Benicky Ferenc 

és Lukács Béla államtitkárokat. — Meg lesznek hiva 

Horváth Gyula kormánybiztos és Törs Kálmán vá-

rosunk országos képviselője, a szomszéd törvényha-

tóságok, városok és községek, a vasút igazgatóság 

főbb tisztviselői, és a tenyő-kunszentmártoni vasut-

társulat igazgatósaga. Horváth Gyula és Törs Kálmán 

megígérték, hogy lejönnek. Ök kezdettől fogva együtt 

küzdöttek velünk a vasutért, s így örömünkben való 

részvételük méltó és igaz lesz ! 

— A negyedik gyógyszertár ügye kezd 

érdekessé válni. Mint már emiitettünk, a ministe-

rium, tekintettel arra, hogy Dózsa Béla fölebbezésé-

| ben azt monja, hogy a negyedik gyógytár felállítása 

| veszélyezteti a fennálló gyógyszertárak existentiaját, 

j annéifogva, mielőtt ez ügyben döntene, bekivánta 

Dósa Béla gyógyszertárának forgalmi kimutatását, 

i — Ezen kimutatás szerint 5 év alatt átlag H l frt 

i volt a gyógyszertár évi tiszta jövedelme. A kimu-

I tatásban az az érdekes, hogy p. o. az egyes évek 

bevétele és kiadása ugy van kitüntetve, hogy ebben 

az évben volt 7656 frt bevételem, 7456 frt kiadá-

som, maradt tiszta jövedelem 200 frt. A ministeri-

um, kétségtelen, hogy ily számadás mellett belátja 

a negyedik gyógytár szükségét. 

— Vasutunkon, mint arról külön cikkben 

részletesen megemlékezünk, naponta kétszeri közle-

kedés lesz. — A viteldíj Kun-Szent-Mártonig egy-

egy személy után következő: az első osztályon 1 frt 

:20 kr., II. osztályon 70 kr., 111. osztályon 50 kr. — 

Pestig a másod osztályon 6 frtba kerül az utazás. 

— Arad i Gerő színtársulata, két hónapi itt 

időzés után, f. hó 9-én hagyta el városunkat. Az 

utolsó előadás csütörtökön volt, mely alkalommal 

Strauss dallamos zenéjű operettéje: „Egy éj Velen-

cében4' adatott itt másodszor — telt ház előtt. -

A társulat uj állomáshelye Hmvásárhely, hol e hó 

26-áig marad. 

— Tüzesetek. A lefolyt heten ismét két 

izben volt tüz városunkban, s hogy a nagy szélben, 

mely mindkét tüzeset alkalmával dühüngött, Eper-

jes sorsára nem jutottunk, az polgártársaink éber-

ségének és gyors segélyének köszönhető. Az első 

tüzeset múlt vasárnap délután Cibula János I. tized-

beli házánál ütött ki, elhamvasztva egy nádtetejü 

épületet; innen a tüz átcsapott >arkadi Nagy István 

(Bartha-féle) udvarára, hol egy melléképületet, Varga 

Péter kárára pedig egy istállót hamvasztott el. A 

szikrát és parazs t a szél messze vitte, s így tör-

tént, hogy Szűcs Dániel sóház melletti nádtetejű 

háza is kigyuladt, ezt azonban idejekorán észre-

vették s a tüzet sikerült eloltani. — A második 

tüzeset hétfőn délelőtt Bálint József 111. tizedbeli há-

zánál ütött ki, elhamvasztva egy 14 öles laképüle-

tet. Ezen épületben istálló is volt, melyben a jószá-

gok mind bennégtek volna, ha a tulajdonos neje a 

lángok közül, élete veszélyeztetésével, ki nem menti 

azokat. 

— A városi fürdőház bérlője tudomására 

hozza a fürdeni óhajtó közönségnek, miszerint gőz-

fürdőt hetenként kétszer, kedden és pénteken ad. és 

pedig: d. e. fél 6 órától 12-ig fértiak, délután 2-től 

6 óráig nők részére. Kád-, szíksós- és hidegfürdő 

naponként a közönség rendelkezésére áll s azt a nap 

bármely órájában igénybe lehet venni. 

— A k e n d e r t e r m e l é s r e vállalkozni kí-
vánó s eziránt érdeklődő birtokosok felhivatnak, 

hogy a termés feltételei és módozatainak bővebb 

megismerése s a termelési nyilatkozat kiállítása vé-

gatt f. évi sep. 11-én délelőtt 10 órakor a város 

közgvülési termében (magtár épület) jelenjenek meg. 

Szentes, 1887. sept. 9. Nagy Imre, tanácsnok. 

— E g y fiatal, egészséges nő ajánlkozik há-
zonkivüli szoptatós dajkának. Bővebb értesítést ad 

lapunk kiadóhivatala. 

— R E N D Ő R I H I R E K . Kn tba fu l t . 
Biri István, Sarkadi Nagy Mihály gulyása, f. hó 5-én 

vizhuzás közben a kútba esett, s mielőtt segélyére 

siethettek volna, megfúlt. Orvosrendőri boncolás vé-

gett kórházba szállíttatott. — A cséplőgép ál-
d o z a t a . Molnár Juliannát, Molnár Bálint utász leá-

nyát, gazdája: Csúcs Antal a házi dolgok teljesíté-

sen kívül a cseplésnéi is alkalmazta. Munkaközben 

a dob a liatal leány jobb lábát térden felül elszakí-

totta, minek következtében 10 percnyi borzasztó szen-

vedés után meghalt. Az összezúzott lábrészeket a 

törek közül szedtek össze. Orvosrendőri boncolása 

f. hó 9-én eszközöltetett. 

— B o t r á n y a c s i l l a g o k k ö z ö t t . 

— A csillagot* ég ebben a hónapban pikáns családi 

botrány színhelye lesz. — Jupiter ur nevelt leánya 

Vénus asszony özvegy menyecske létére unta a ma-

gános életet s vágyodott egy kis regény után. — 

Venus asszony nincs ugyan már első virágjában, de 

— pártatlan csillagászok állítása szerint — mindig 

igen jó karban levÖ szépség arra, hogy regényeket 

rögtönözhessen. — Akadt is válialkozo, a ki segit-

ségere van a regényirásoan. Mars hadtestparancsnok, 

a kit hosszas szolgálati ideje mar tábornoki rangra 

juitaiott, magas méltóságáról szeret időnként megte-

íedkezni és mint a csillagászati rosz nyelvek állít-

ják, komolyabb viszonyt folytat már régibb idő óta 

a regénkre vágyódó özvegy menyecskevei. Végre 

már Jupiter uraak is a füléhez jutott ez a dolog s 

megakadályozta a szerelmesek — találkozását. De 

indiszkrét távcsövek a tanúi, hogy a csillagok kö-

zött is ismeretes a tiltott gyUmölcs édessége. Mars 

tábornok ur legújabban mar este 6 óra 15 perez-

kor lenyugszik, csak azért, hogy megfeledkezve rang-

járól, még hajnalhabadta előtt reggeli 2 órakor tel-

keltethesse magát privátdinerje altal. A dereshaju 

szerelmes ilyenkor hadnagyi könnyedséggel siet ki 

az utczára, hogy megláthassa a szép özvegyet, ki 

ilyenkor szabad, mert a szigorú börtönőr, Jupiter, 

mar este 10 óra 15 perckor lefekszik s ágyúlövés 

sem ébresztene fel másnap 11 óra 15 perczig, — 

Venus asszony megelőzi, fölkel már reggel 9 órakor 

s mind csillagászaink piruiva állítják, a tábornok 

mindig ott lesi a/, abiak alatt, hogy a szép asszony 

mikor végzi toilltttjét. — Mikor azutan 11 óra el-

múlt s Jupiter kezd ébredezni, akkor elválnak egy-

mástól a szerelmesek. — Venus asszonynak mig-

rénje van egész nap s 9 óra 15 percekor visszavo-

nul hálószobájába. A legmulatsagosabb a dologban 

az, hogy az öreg Szaturnusz, a helybeli rendőrség 

szigorú erkölcseiről ismert főnöke, ki minden reggel 

3 óra 30 perczkor kél, kénytelen tanuja lenni a s¿e-

relmesek találkozásának, mert egy tábornokot nem 

oly könnyű felelősségre vonni, még akkor sem, ha 

— mint Jupiter ur — ablakon át jár szerelem után. 

A legkellemetlenebb dolog azonban mégis Nap bá-

tyánkra vár, ki épen abban a hónapban, mikor 

ilyen skandalumok folynak a planéták között, fo-

gyatkozást szenvedve, kénytelen a szende SzUz je-

gyébe lepni. 

— A l k u . Fuvaros gazda. Mit fizetek, ha 

megborotválnak ? Boroely. Tíz krajezárí. Fuvaros. 

Tudja mii az ür, ügyit* Üresen hajtok haza, hát a 

borotválás fejében elviszem Monorra. Borbély. Mit 

csinálok én monoron V Fuvaros. Hát én mit csiná-

lok avval a szakálammal, a mit leborotvál ? 

— K e n d e r k é s z í t ő g y á r Szegeden. 

Hosszú idő óta folytak már a tárgyalások egy vál-

lalkozó csoport, s a kender tetmelök kö*t Szegeden 

— mig végre a vállalkozók s^eriődést kötöttek az 

algyő-minds'.enti uradalommal 400 kath. hold ura-

dalmi kendertermelésre. Miután azonban a felállí-

tandó gyárnak, hogy működését megkezdhesse, leg-

alább is 1500 kat. hold kender termelésre van szük-

sége a vailaikozók hajlandóknak nyilatkoztak a je-

lentkező mezőgazdákkal további szerződéseket kötni. 

Nagyon valószínű tehát, hogy a szegedi kender-ké-

szitögyár a jövő évben már megkezdheti működését. 

— A s z ő l ő b i r t o k o s o k f i g y e l m é b e . 

Temesvárról írják a következő sorokat: Tapaszta-

l a t i i g a tillokszerás szőlő között elvetett, ott kifej-

lődött és elszáradt kendernek canabis eső és hó 

általi kilugoztasával a íillokszera kivész és a szőlő 

rövid idő múlva ismét megjavul. Ennek oka nem 

lehet más, mint az hogy az eső és hó befolyásával 

képződött kenderszárlug, a mint az a kenderáztató-

b%n minden élő lényt kiöl, ép úgy a szőlő gyöke-

réhez érve, az av.on élősködő bárminemű rovart, igy 

a fillokszerát is kipusztítja; e mellett a szőlő fejlő-

désének nem árt, ugy látszik a íillokszera kipuszti-

tásán kivül is előnyére van. Nézetem szerint az el-

zárt kenderáztatókból nyerhető lúgl igen czélszerüen 

alkalmazható öntözéskép ; a szőlő között vetett vagy 

másbooan nyort kender pedig összetörve éa aprítva 

trágyázás módjára alkalmazható. Ez utóbbi eljárás 

a lugozási procedúra hosszabb tartalmánál fogva 

czélszerllbbnek mutatkozik. Igen természetes, hogy 
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mindkét lugozási mód együttesen alkalmazva, bizto-

sabb s gyorsabb haiásu. ¿ 1 ezen évben szüret után 

a kender tilolásból nyert hulladékkal és törckkel is 

teszek próbát s ugy hiszem, hogy a jövő tavas/, 

ebbeli reményem alaposságát is beigazolandja. 

— V e s z p r é m v e s z e d e l m e . Alig 

enyhült még a fájdalmas benyomás, melyet minden 

magyar keblében három nagy magyar város: Eperjts, 

Nagy-Károly, Toroczkó pusztulása keltett, s ma már 

& tüsdulásnak az idén oly szokatlanul ga 'dag kró 

• ikájához a Duaántul egyik legvirágzóbb én legma-

gyarabb városa, Ves/.prém nevét is h v d kell csa-

tolnunk. A í. hó 4-ikén délután kiütött ttu Veszprém-

ben több, mint kétszáz házat elpusztított. A ttt* d. 

u. 2 óra után a temető mellett fekvő része , egy Ga-

rosch Flóra nevű földmivesné házánál keletkezett 

s estig kétszáz ház égett le, több emberé i t esett 

áldozatul s a tüz még mindig terjedőb a volt. A 

tüz okozói — mint irják — ezúttal is fflligyolet 

nélkül hagyott apró gyermekek, a kik a tűzhelyen 

maradt parázszsal, mások szerint gyújtóval játszottak. 

A tüz benn a konyhában támadt, és csak akkor 

vették észre, mikor már belekapott a tetőbe i s ; a 

gyerek, mikor látták, milyen bajt csináltak, elbújtak 

a kertben, a helyett, hogy segítségül hívták volna 

a szomszédokat. 

— A l e g j o b b a s s z o n y . — Igaz-e, a 

mit Schiller mond, hogv a legjobb asszony az, a 

kiről senki sem beszél?- — Né/.etem szerint az a 

legjobb asszony, a ki senkiről sem beszél. 

— A d i n n y e m i n t g y ó g y s z e r . Egy 

országos dinnyetermelő a következőket írja a dinnyé-

ről : „A délszaki tájak e kedvencz és eredeti hazá-

jába nem is épen kényes gyermeke, megbonosultá-

val nemcsak mi i t tápszer áll szolgálatunkra, de 

mint gyógyszer »8 — főleg a gyomorbetegségeket 

sikeresen gyógyítja. Igy a dinyetermelés nemcsak 

közgazdasági szemponból, de az emberiségre nézve, 

m i i t tápszer és gyógyerejü termék is fontos, mivel 

a mellett, hogy olcsó és kellemes, nem ront, az ideg-

rendszerre kártékony nem hat. Hogy a dinnye 

gyógymód még nem igen ismeretes, abban leli ma-

gyarázatát, hogy még nemrégiben, a dinnye, főleg 

a" sárga, egészségtelen gyümölcsnek, hideglelés elő-

idézőnek tartatott, — holott ma nap tudjuk a-/t, 

hogy a szakavatottan megválasztott és termelt c/u-

kordinnye a legkedveltebb gyümölcsök egyike, mely 

a legválasztékosabb inyencz igényeit is Túlhaladja. 

Ellenben avatatlan, avagy gondatlan eljárás mellett 

termelve, marad a mi volt: a köznép csemegéje, a 

jobb osztályoknak csak szokásból türt, de nem 

kedvelt gyümölcs \ A dinnye gyógvszeri határát 

annak köszölheti, hogy 100 rész Medvében 80-85 

rész vizet és 15—18 rész nyálka- é8 szőlőczukrot, 

1 és fél rész fehérnye anyagot, háromnegyedrész gu-

mit és kevés almasavat foglal. A víztartalom tehát 

az mi a dinnyéveli orvoslásban a főhatályt képezi. 

Azonkívül, hogy a dinnye vértisztitó és gyengén 

oszlató tulajdonsággal bir, a ezukor tojásfehérje, 

gummi és aímasavany tartalmával előmozdítja az 

emésztést is. — A dinnye által főleg azon betegsé-

geket lehetne gyógyitani, melyek emésztési zava-

rokból származnak, azon gyeigéd fűszeres, csordu-

lásig bölevü válfajokat használva, melyek az ana-

nászok és turkesztánok családjában feltalálhatók. 

Ezen kitűnő dinnyefajok ha«znáUta m illett a < r-

voslas ideje alatt a be eg könnyű hu*tápl*iékk*l, 

gyök és gumós növényekkel éljen. Minél trinebb, 

nem tul állott a dinnye, annál erősebb a hatása, a 

gyógykezelés pedig 6—8, sőt kedvező évben 10 

hétre is terjedhet. iMiutái a dinnye kissé lehülten 

nyújt élvezetet, sokaknál megesik az, hogy a tiüiött 

dianye és hideg leve — fő'eg bővebben élvezve — 

könnyen meghüti a gyomrot és azutáu a szervek 

tágu'ását idézi elő. E kártékonynak látszó hatást 

jó vörös borral ellensúlyozhatjuk, mert a vörös bor 

szeszével a meghűlést akadályozza, csersavának 

összehúzó hatásával pedig a szervek tágulását pa-

ralizálja. A honnan önként következik, hogy a ki 

a dinnyét óhajtja gyógyszerül használni, az a szük-

séghez képest vörös borral öntse le. 

— A m e r i k a i a s a i . Egy chicagói hírlap-

ban a következő hirdetés jelent meg: „Jenny felesé-

gem egy héttel ezelőtt eltévedt, vagy megszöktették. 

A ki öt neken visszahozza, azt lelövöm.14 

— A „ S e g í t s é g 4 4 e m l é k - a l b u m 

aug. 20-ikára készült el s első példányai a szent-

istvánnapi népünnepei bocsáttattak forgalomba; a 

diszes mü nagy ívrét alakban jelent meg, összesen 

44 oldalra terjedő tartalommal, melyet a színes ke-

mély boríték 4 oldala 48 lapra egészít k i ; a 3 frtos 

példányokhoz ezeikivül 4 oldalra terjedő zenemfi-

melléklet v a i csatolva. Az irodalmi közreműködők 

száma összesei 148-ra megy, a kik közül 45-ei ad-

tak verses és 103-an prózai dolgozatot. A rajzok 

száma több mint 80 ra terjed, 75 művész mu iká ja . 

Az albumo' Rudolf trónörökös „Eperjes-Nagy-Károly-

Toroczkó- czimü közleménye ly i t ja meg, mely fac-

similébei van adva, egy lapon Stefánia főhercegnő 

rajzával, melye' a Koskuvics Ig iácz által készített 

»SZENTESI LAP« 

Hzép keretrajzok vesziek körül. A következő l apo i 

József főherceg buzdító szavait ta lá l juk: „Néhány 

őszinte szó nagybirtokosainkhoz" — v-zérczikk a 

iü'.oltás szervezése ügyébeu. E>,t köpeti Koburg Fü-

löp herceg két c ikke: „Egy szervesén és egy 

H/.ere csétlen vadászati nap44, két erdekes leírás, két 

érdekes vadászatról, Ktb. stt>. A. „Segítség" emlék-

alnui i négNféta kiadás'tau jelent meg:, u. m . : e g y 

f .r»utos, h á r o m forinto*, t i z fori itos és s z á z 

forint >8 kiadasban, melyeknek már elseje — a leg-

o'cs >bb az egy forinton is csinosan van kiállítva, 

s diszes borítékban 44 nagy oldalra terjedő s több 

mint 80 ki'pp-,1 i lusztrált tar a'mával árálo ' . képeit 

a iv i t nyújt, hogy hasonló di* es í Ins/.trált tü/etet a 

kü lb ld i nagy irodalmakba« is csak kér-bárom ek-

kora áron lehet megS'erezni. A drágább példányok 

fokozott dis.'szel vaooak kiállítva és ktllö'i nütvésii 

me lókletekkd ellátva. A .S-gitság" e.mlék dbum 

első kiadásának egy és bárom forintos példányai a 

«zent istvánnapi lép^un-pen, augus-tus ho 20 án bo-

csáttattak t'orgA!oiuba s ugyanakkor ke/.d tét vette 

a példányoknak az előfizetők r ^ . é r : való szétkül-

dése abban a sorrendben, m*-l bea az előfi etések 

beértettek, a tömeges szétküldésre uapok I >znek 

szükségesek, mivel a gyujtőiv^kn^k egy rés « még 

•em érkezett vH8>a: a szerkesztőség elhatározta, 

hogy az előfi*ete»i határidőt s/eptember 15-éig meg-

hosszabbítja. A „Segítség" pyiijtő-ivei és eiőtizetési 

üss'.egei a Fr*nkli í-Társalat kiadóhivatalához. (Bu-

dapest, egyet-m-uteza 4. s O s/,opt uiber hó 15-éig 

küldendők be. A t. megreadslók kéretnek, hogy a 

megrendelésien világosan tlintfKsék ki, niel\ifc ki-

adást (az 1, 3, 10, 100 frtost) ós háay példányban 

rendelik meg. 

— A z i s k o l a s z é k . — V^i-e itt iskola-

szék ? — kérdi a tanfelügyelő a tanítótól. — Van 

egy rozzant háro-nlábu ott beun, de az a magamé, 

feleié az iskolamester. 

ÉRTESÍTÉS . 

Va* s vereteséin az érdekelt s ülök ludomá 

síra hozni, miszerint a h-lvb^li gymnasiumban a 

gyorsírás tanítását f. hó 10-éa déután 2 órakor 

mtfgkezdem 

Szentes, 1887. szept. 9-én. 

BÓNA J Ó Z S E F , 

ok!, gyorsíró. 

Szines se lyem faille française su-
rah, satin, mervei l leux, atlasz, da-
mast, rips és tafotta méterje i frt 

35 V rtól 7 frt 45 krig. 
Hubákban vagy végokben vámmentesen házhoz szállít HEN-
N E B E R G G. (CH. kir. u<lv. szállító) Z Ü B I C H s e l y e m g y á r i 

r a k t á r a Minta p >*Ufordultáva1. Levelekre 10 kros bélyeg kell 

Hatósági lag enge< 
vége l ádá i , 

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint felhalmozott d i sz , 
norinbergi és röv idáru c ikke imnek 
egy részét hatóságilag engedélyezett 

végeladás utján 
a legrövidebb idő alatt még a gyár i áron 
a l u l is kiárusítom. 

Tisztelettel 

2 — 3 H o f f m a n n T s ü s a T o . 

Hirdet meny. 
Szentes város tulajdonához tartozó sör-

ház és I 2 3 3 H
1 200 hold sörházi föld, f. évi ok-

tóber i-től 1892. évi október i ig terjedő időre, 
f. évi szeptember 22 én délelőte 10 órakor, 
a tanácsteremben nyilvános árverésen ha-
szonbérbe fog adatni. 

Felhivatnak bérleni kívánók, hogy kellő 
bánatpénzzel ellátva, a jelzett helyen és idő-
ben jelenjenek meg. 

Szentes, 1887. september 9. 

NAGY IMRE, 
1—2 tanácsnok. 

Máesai Menyhártnak 
Nagy-Nyomáson, a Piponyahalom tövében, 
négy háziföldje van tanyaépületekkel együtt 
eladó; értekezhetni lehet a hclys inén 55. 

szám alatt. 

32. szám. 

Takács Péter örököseinek 
Nagy-Királyságon 50 hold földjük tanyaépü-
letekkel együtt szabad kézből eladó ; érte-
kezhetni a helyszínén, vagy II. t. 472. számú 
háznál, mely szintén szabad kézből eladó. 

Gránicz Pálnak 
Kis-Tőkén három tanyaföldje van több évre 
haszonbérbe kiadó, esetleg örök áron eladó. 
Az első 45, a második 35, a harmadik 25 hold-
ból áll. Ugyanannak III. t. 394 számú háza 
fele részben, vagy egészben is eladó; érte-

kezhetni ugyanott. 

E l a d ó 
TEÉSEN 28 H O L D FÖLDBIRTOK, elő-
előnyös feltételek mellett, a tulajdonos szen-
t e s i é s s z e n t e s - v i d é k i t a k a -
r é k p é n z t á r a k i g a z g a t ó s á g a által. 

H i r d e t n i é n v . 

Szentes város 1887. évi I. II. osztályú 
kereseti adó pótkivetési lajstroma f. hó n-től 
18 ig a városi adóhivatalnál 8 napi közszem-
lére kitétetik. Ezen idő alatt azt bárki meg-
tekintheti s a téves kirovás ellen felszólam-
lással élhet a következőképen : 

a) azon adózók, kik ezen adónemmel 
már tavaly is meg voltak róva, a lajstrom 
kitételének napját, 

b) azon adózók, kik e z n i adónemmel 
a kivetés évében első izben rovattak meg, 
kirovásu<nak az adókönyvecskeben történt 
bejegyzését követő 15 nap alatt, írásbeli éSi-
revételeiket a csongrádmegyei kir. adóf 1-
ügy-lőnél megtehetik. 

Egyben értésére adatik az a dó/ó közön-
ségnek, hogy az adókivetés s előirás telj-sen 
befejeztetett. S felhivatnak minda on adózók, 
kik már a mult évben is meg vo'tak róva, 
hogy ezen hirdetmény közzétételétől számi-
tóiag 8 nap alatt adókönyvecskéiket az illető 
adótisztí hivatalnál, kiegészítés végett annál 
inkább bemutassák, mivel muladékosságuk 
által i-től 5 frtig terjedhető pénzbirsá^o: 
vonnak magukra. 

Városi adóhivatal. 
Szent«-s, 1887. szept. 9. 

TÓTH KÁLMÁN, 
a. ti. tanácsiok. 

Gazdasági szerel vénye iv 
e l a d . á , s a -

Fábiáni birtokom eladása következtéoen 
feleslegessé vált lábas jószágaimat s e gaz-
daság szerelvényeit, u. m 10 drb szekeret, 
10 drb. vasekét, 3 drb. vas boronát, egy 
cséplőgépet járgánynyal, 1 szóró es 1 sor-
bavt-tő gépet stb., szóval összes volt gazda-
sági eszközeimet f. évi s z e p t e m b e r 
h ó 15-én c s ü t ö r t ö k ö n reggel 9 óra-
kor Szentesen, I. tized 243. számú saját há-
zam udvarán szabad kézből riadom. 

Dr. HARIS JÁNOS. 

S z - C i l ő l s : f i g y e l m é t e ! 

Az iskolai év kezdetével bátor vagyok 
a mélyen tisztelt szülők és gyámok tudó 
mására hozni, miszerint 

tanulókat kosztba 
a legjutányosabban elvállalok s őket a leg-
jobb bánásmódban részesíteni igérem. 

• Úgyszintén leánygyermekeket minden-
nemű NOI KÉZIMUNKÁBAN tanitok s kí-
vánatra a német nyelvben oktatást is adok. 

Lakásom kurcaparti-utca 166. szám alatt, 
özv. Hankiss Károlyné urnő házában van. 

Mély tisztelettel 
J E I . a n l s i e s E r z s é T o e t , 
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g S i i i i i i i i t i i F i i i m i o 
u a SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár részv. társ, KERÜLETI KÉPVISELŐJE, mezőgazdasági gép- és eszközraktára és ügynöksége SZENTESEN, 0 

W főutca, Horváth-féle ház. Q 

U ^ A j án l j a a n. é. gazdaközönségnek dúsan fölszerelt mezőgazdaság i gép-és eszközrak tá rá t , hol is minden e szakmába vágó g é p e k O 
W e s eszközök, ú gym i n t : Q 

p a t L a t T r a n i e k e v e i s e n j ^ e n e l s ő l i e l ^ e n I s i t ü n t e t e t t g 

Q Schlick-féle szab. . T r i umph ^ sorvetőgépek, Schlick-féle szab. 25. sz. egyes. - Schlick-féle szab. mé ly í t ő , - Schlick-féle szab. V I . Q 

r ^ s z . ke t tős és Schlick-féle szab. I. h á r m a s ekék, eredet i V i da t s egyes, k a p á l ó és t ö l t öge tő ekék, kitűnő ros ták , magvá lasz-^f 
Q t ó k < knkor i ca-morzso lók , csöves t enger i d a r á l ó k (litte grant kisóriás) r é p av ágók és zúzók. szecskavágok, b o r on ák stb. ere-5f 
g d e t i g y á r i á r a k o n kaphatók. O 

p Midőn még egyszer a n. é. gazdaközönség becses figyelmét gazdasági gépraktáromra kikérném, értesítem, hogy mindennemű? 

q gazdasági gépek nemcsak megtekinthetők, de azokat p r ó b á r a ki is adom. Q 

Legkedvezőbb fizetési fe l té te leket a dom . Kiváló tisztelettel: Q 

g S C H L E S I N G E R FERENCZ. g 
Q 1 — 6 K ö l c s ö n Z S Á K O K a legjutányosab heti kölcsöndij mellett ná lam kapható. Q 

OQQOGQOOOOOOOCOOOOOÖDOQOQOOQOQOOQOOQOOOOOOOOOQOOOOüQOOOO 

H i r d e t m é n y . 
Szentes város képviselőtestületének 78. 

887. kgy. számú határozata folytán a város 

fuvarszükségleteinek teljesítésére a f. évi 

október hó i-től 3 évig terjedő időre, 4 - 4 

lóval s 1200 frt évi javadalmazás mellett, 3 

előfogatos fog alkalmaztatni. 

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen 

előfogatosi állásra magukat alkalmaztatni 

óhajtják, hogy eziránti kérvényüket, a kellő 

biztosíték kijelölésével, f. évi s,apt. 13 ig N^gy 

Imre tanácsnoknál adják be. 

Szentes, 1887, sept. 1. 

N A G Y IMRE, 

2__2 tanacsnok. 

Földvári Nagy Istvánnak 
Nagy-Teke szélben, közel a vasúti állomás-

hoz, 85 hold földje van eladandó; értekezni 

lehet I. t. 632. sz. alatt. 

Musa Gergelynek 
a Veker-Laposon egy részlet hereföldje, v. 

egy részlet kukoricaföldje van kedvező fel-

tételek mellett örök áron eladó; értekezni 

lehet a nagynyomási 7. s/ámu tanyán. 

1426 887. tk s/. 

- A - X T r e r é s i h . i r d e t m é n ; ? i 

k i v o n a t . 

A csongrádi kir. járásbíróság mint te-

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

Csongrád város takaréktár mint végrehajta-

tónak, Náfrádi Anna özv. Turi Kis Jánosné 

és Turi Kis János végrehajtást szenvedők el-

leni 300 írt tőkekövetelés és ennek minden 

járulekai iránti végrehajtási ügvében a cson-

grádi kir. jMróság területén 'evő, Csongrád 

város haMraban fekvő, a cson^rldi 540 sz. 

tjkvben foglalt, Turi Kis Járos, Erzsébet,Má 

ria, Zsófia valamint kiskorú Turi Kis Gergeiy 

nevén levő 919 rszámu o. e. 400 frtra be-

csült házra 10409. rszámu 406 nsz. öl terű, 

o. é. 20 frtra b» csiiit mentett rétre, — néhai 

ör. Túri Kis Jínos örökhagyó és Náfrádi 

Anna f even levő, 1959. rs?ámu 471 nsz. öl 

terű o. é. 36 frtra b^c>ült bökényre, a cson-

grádi 3207. sztjkben Gyovai Apolló. Turi Kis 

János, Erzsébet, Mária, Zsófia és Gergely 

nevén levő 7122. rszámu 453 nsz. öl terű o. 

é. 160 frtra becsült szőlőre, a csongrádi 3709. 

sz. tjkvben foglalt 10410. és 1047Í. rszámu 810 

és I i 2 2
1 6 0 0 ho'd terű 42 és 88 frtra becsült 

mentett retekre, a csongrádi 5532 sz. tjkben 

foglat N f?ádi Am a és gyermekei ne^én 

levő 7121. rszámu 453 nsz. öl terű 160 frtra 

b csüit öreg szolőre, és a csongrádi 7104. 

sz. tj*ben foglalt (7125—7126) rszám 1212 nsz. 

öl terű szőiőből ifj. Turi Kis Jánost illető o. 

é. 28 frtra becsült ]
15 részre az árverést a 

fent ezennel megállapított kikiáltási árban 

eirendelte, és hogy a fennebb megjelölt in-

gatlanok az 1887. évi november hó 18 ik nap-

ján délelőtti 9 órakor a csongrádi kir. jbi-

róságnál megtartandó nyilvános árverésen a 

megáilapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

fognak. Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának io°0-át, vagyis 40 frt, 

2 frt, 3 frt 60 kr., 16 frt, 4 frt 20 kr., 8 frt 

80 kr , 16 frt, 2 frt 80 krt készpénzben, vagy 

az 1881. LX . t. cz. 42. § ában jelzett árfolyam-

mal számított és az 1881. évi november hó 

i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri r n-

deiet 8. § ában kijelöit ovadékképes érték-

papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 

az 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bá-

natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé-

séről kiáliitott szabályszerű elismervényt át-

szolgáltatni. 

Keit Csongrádon. 1887. aug. hó 29-én. 

A csői grádi kir jbíróság, mint telek-

könyvi hatóság. S o r d c v é i r x , 
kir. aijoiró. 

S Z K N T E S K N 

Elvállal minden a 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
úgymint: 

diszes s z ám l ák , j egyzékek és tudós í tó levelek, el jegyzési és esketési k á r t y á k , ízléses megh í vók és 

t áncrendek (szines nyomás vagy aranyozással), ét lapok, városi és községi h ivata los nyomta tványok , 

ÁRJEGYZÉKEK , CIM- ASZTALI ÉS NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, 

t áb l á s k imu t a t á sok , időszak i és fo lyó iratok, h i r l apok , müvek , diszes kivitelű szalagaranyozások, 

IPAR ÉS K E R E S K E D E L M I K Ö R L E V E L E K , 
ügyvéd i és i roda i nyomta tványok , levé lpap írok és bor í tékok cégnyomással, fa l ragaszok stb. stb 

m i n d e n szín- és n a g y s á g b a n ! gyors j pontos ízléses és j n t á nyos á r o n i ©készítésére. 

Ugyanitt a 

T I B I L A P " 
cimü vegyes tartalmú hetiközlönyre, mely immár a t izenhetedik évi f o lyamába lépett , 

e l fogadtatnak , hirdetések felvétetnek. 

elfiz etések 



8. oldal. H l E D E T É S E K . 

A tiszai m. kir. állami kotrások vezetősége. 

Ad 153-1887. sz. 

HIRDETMÉNY. 
A közmunka és közlekedésügyi m. kir. minister ur ő nagyméltósága f. évi augusztus 9-én 30.934. szám alatt kelt 

intézkedésével a 

középtisza, valamint a Körös és Maros alsó szakaszán 
a hajóforgalom emelése érdekében elrendelni méltóztatott, hogy a tiszai állami kotróraj „ V i h a r " és „ T i s z a K á l m á n " 

nevü csavargőzöse 

magánjármüvek vontatásat is teljesítse. 
Mi is azzal tétetik közzé, hogy nevezett csavargőzösök ezen szolgálatot már megkezdték; szállítmányok feladása a tiszai állami 

kotrások vezetőségénél S z egeden , B o l d o g a s s z o n y - s u g á r u t 19. sz. a . eszközöltetnek; felvilágosítások az érintett vi-

dékeken a községi elöljáróságoknál s városi polgármesteri hivataloknál is szerezhetők. 

Szegeden, 1887. augusztus 22-én. 

3—3 

U L L M A N N S Á N D O R , 
kir. főmérnök, a tiszai m. kir. állami kotrások vezetője. 

1—5 

ELŐLEGES ÉRTESÍTÉS. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint ugy, mint eddig minden évben, a ránk jövő 

szentesi őszi vásárra 

dúsai) felszerelt őszi és téli női felöltőkből álló raktárammal 
| most is meg fogok jelenni s ízléses, legú jabb d ivat szerinti és minden igényeknek megfelelő áruimat a legjutányo-
¡9 s abb á r a k m e l l e t t a t. közönség becses figyelmébe ajánlom. 

Elárusító hely: a vásártéren saját fabódémban. Tisztelettel: G R Ü N B L A T T I G N Á C , Kecskemétről. 

m 
m 

Kamatláb leszállítás! 
A Csongrádmegyei Hitelszövetke-

z e t részéről közhírré tétetik, hogy 

1887. szeptember 4-étől kezdve 
az intézet h á r o m h a v i le j á ra tú vá l tóka t 

71-OS 
ho s s z abb lejáratukat pedig 7 1

2 ° 0-O© kamatláb mellett 

számitol le, és pedig 

a kölcsönösszeg nagyságára 
való tekintet nélkül. 

Szentesen, 1887. szeptember 2-án. 

B A L O G H JÁNOS, 
igazgató. 

üzlet-megnyitás! 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

hozni, miszerint a f ő t é r e n , 

néhai Pol lák Emmánue l házában 
nővérem: Ehrlich Mártonné vezetése alatt 

férfi és női kalap, cipő és divatáru 
fióküzletet nyitottam. 

Miután bevásárlásaimat a legelső házaknál eszközölhe-
tem. azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a t. közön-
ség igényeit minden tekintetben kielégíthetem. 

Raktáromon nagy választékban vannak fér f i , n ő i és 
gyermekcipők, kalapok, férfi és női fehérnemüek, 
nyakkendők, finom marburgi keztyük, rüsök, szalagok, mű-
virágok, disztollak, legyezők, menyasszonyi koszorúk és 
fátyolok, kézimunkák és mindenféle hozzávalók ; harisnyák, 
téli és nyári pamutok, esernyők, fűzők, illetszerek és min-
dennemű t é l i á r u k , mint: berliner és genilia kendők, í 
menyasszonyi és báli belépők, tricók és inuffok. 

A n ő i k a l a p o k a t Bécsben a legelső divatteremben 
vásárlom, s így minden évadban a legdivatosabb s Ízlése-
sebb kalapokkal jutányos áron szolgálhatok. — Kalapokat 
átalakítás és díszítésre is elvállalok. 

Kegyes pártfogásért esedezve, vagyok tisztelettel 

özv. Klein Auguszta. 

Szentes. Nyomatott a kiadó-tulajdonos: S i m a Ferenc könyvnyomdájában 1887. 




